


�aKPATHE TIMAIO� EPMOKPATH� 

KPITIA� 

t1 a �n K PATH�. Ete;, Mo, 'tpEte;' 6 &E &l'! 'tkcxp'toe; �l'i.v, 

z, ct>IlE Tll'cxloE, TtoO 'tßv XBE<; l'EV &CXL'tUl'6VCilV, 'tdt vOv &E 

�O'tLCX't6pCilV ; 

TI M Al O�. ' Aa9EvEl& 'tle; cxÖ't41 auvmEGEV, Z, �WlCpCX'tEe;' 

oQ ydtp &v hcllv 't�a8E &.TtEAElTtE'tO 'tfle; auvoualcxe;. 
�n. OQlCol)'V abv 'tßV&E 'tE I!pyov ICcxl 'to ÖTtEP 't00 

&Tt6v'toe; &.VCXTtA�pOOV l'EP0<;; 

h TI. n&.vu l'Ev o�v, ICcxl ICcxd: Mvcxl'lv YE OMEV illEl-

1jI0l'EV' OQ&E yckp &v d� &lICCXLOV, xBEe; ÖTtO aoO E,EVlGSEvUe; 

ofe; �v Ttpmov E,EvloLe;, l'l'! oQ TtpOBUl'Cile; at 'toue; ACllTtOUe; 

�l'ßv &.V'tCXct>Ea'tlQV. 

;["Q. -Ap' o�v l'El'v�aBE !Sacx ()l'i.v ICcxl TtEpl z'v btt'tcxE,cx 
EtTtELV ; 

TI. Tck l'EV l'El'V�l'EBcx, !Saat 8E l'�, au Ttatpcllv ()TtO
l'V�GElC;' l'Quo. 8E, d l'� 'tl aOL XCIIAET!6v, lE, &.px�e; 8Lck 

BpatXECilV Tt&'AlV bt&.VEA8E CIIQ't&., tvcx ßE6atlCil8ft l'liUov TtCllp' 
fll'i.v. 

c �n. TcxO't' I!a'tCXL. X8Ee; TtOU 'tßv ()Tt' ll'00 ��8EV'tCilV 

t7 a I o� om. WY 11 a 2 polV om. WY Pr. 11 b t ys: ye fLiv 181 2 11 
b 2 rlv er'/} FY Pr.: .\VZ! A ll b 4 :ivTCl;cpsatICiv Y Pr. Schol. A: tlvn
AFW 11 b 9 ElC�VEA6s WY : -OEiv At (iv lupra e) 11 �e&:tlw6f,: 0111-
Pr. lIr-r-inov: r.«A\V WY. 



SOKRA TES . TIMAIOS . HERMOKRA TES . KRITIAS 

DAS VORGESPRlI.CH 

1. Einleitung mit Rekapitulation eines Gespräches vom Vortage 
über den besten Staat 

Sokrates: Eins, zwei, drei ! Wo aber, mein lieber Timaios, 1 7  a 
blieb uns der vierte der gestrigen Gäste und heutigen Gast
geber? 

Timaios: Ein Unwohlsein befiel ihn, Sokrates ; denn aus 
freiem Entschluß würde er wohl nicht dieser Zusammen
kunft fern bleiben. 

Sokrates: Hast nun nicht du mit diesen Freunden da die 
Obliegenheit, auch den Teil für den Abwesenden zu er
füllen? 

Timaios: Allerdings ; und wir wollen unser Möglichstes b 
tun, es an nichts fehlen zu lassen ; denn es wäre wohl nicht 
recht, wollten wir noch übrigen, nachdem du gestern uns 
mit anständigen Gastgeschenken empfingst, deine Gastlich
keit nicht von Herzen erwidern. 

Sokrates: Ist es euch also erinnerlich, über wie vieles und 
über welche Gegenstände ich von euch Auskunft begehrte? 

Timaios: Einiges ist uns noch erinnerlich ; für das aber, 
was uns entfiel, bist du ja da, es uns in das Gedächtnis zu
rückzurufen. Oder wiederhole es uns lieber, wenn es dir 
nicht beschwerlich fällt, von Anfang an, in aller Kürze, 
damit es bei uns noch stärker gefestigt werde. 

Sokrates :  Das soll geschehen. Gestern betraf wohl I c 

Timaios, unabhängig von 20a unbekannt. Hermokrates, d. be
rühmte Feldherr d. Syrak. i. Pelop. Krieg (Pro klos zu 20a) . 
Kritias, Großvater d. »Oligarchen" (J. Burnet, GreekPhil. 1 1914 ,  
338 ,  s .  a. Taylor, Cornford) , mit  Platon verwandt. »Der 4 .  Gast" 
nicht identifizierbar, z. d.  Deutungen s. Friedländer III 495. 



t7c TIMAJOE .. 
UYGOv 'It.pl 'ltoltullae; flv -rl> aet61lllOv Ot. U IClll I� otGOv 
lvlpAv AplcmJ IClluetlllvn" Iv l'0t yot08llt. 

TI. Kill l'6111 P �l'tv, a 1:chpllue;, l'Ia.tcr. 'ltlow 

ICII-rck voOv. 
m . -Ap" otlv 06 -rl> -rlllv y.epyav hIIt 'n: lUllt UxVllt 

nplll'tov Iv c6'tf1 XGOple; Iw1l6l'dll clonl> 'tOO ytvoue; -roD -rlllv 
'ltpo1tol.l''ICJ6v-rGOv i 

TI. NlIl. 
m . Kill IClI'tck et6cn.v It56V't.c; -rl> ICd" IIkl>V lIC6crrtp 

d Tlp6act0pov Iv l'6vov ht't'IJkul'lI, l'la IICckcrttp -rqv'lv, 
-r06-roue; otle; 'ltpl> 'ltckv-rGOv Ikt Tlohpodv, d'lt0llD Ae; Ip" 

c6'rWe; Ito� et6lclCII«; dv� l'6vov -rfle; 'lt6l.GOe;, d-r. -r� 
I�G08.v t\ IClll -rlh hl08.v to� ICIIICOUPyfacrGOV, ItlC6l;oV't1l«; 

18. ....v TlJ'4GOe; -rote; lpX0l'no� 6'It" c6-r&\v IClll et6G11� ettlo� 
otlatv, XUETlo'be; 11 Iv -rCll'lc; l'ckXII� -rote; Iv-runekvoucn.v -r&\v 
IX8p&\v ytyvo""'oue;. 

TI. "IIv-relmllat l'lv otlv. 
m . cHaw yckp otl'lIl -r�VII -r&\v etuleklCGOv -rflc; ""'XI\e; 

nty0l'Ev 1l'1I l'lv 8ul'0.t5l\, 1l'1I 11 et1l6aoet0v 3dv .tVllt 
1� .. p6v-rGOe;, tVII Tlpl>e; bllortpoue; 16vlI�v-r0 6p8&\e; 'ltP'J0t 
IClll xuE'ltol ylyv.08I1L. 

TI NlIl. 

1:0. Tl 11 -rpoet1)v j Ip 06 YUl'VIlcrtUtfl IClll l'0UatlCft 
l'dfJl'lIalv 'n: &all TlPOa1)IC.� -ro6-ro�C;, Iv haaL u8p"811� i 

TI. "ckvu l'lv otlv. 
h 1:n. To'bc; It P okGO -rPllcptV'tllC; Wx8'1 'ltOU l'Vrft 

xpual>v l'fJu Ipyupov l'1)u lUo TlOU l''Illv 1C-rfll'1I 

c 8 lI:OA'I''IaOY'tblY W 11 c 10 8t80v'tl; A : 3� 3Ovu; WY 18u Pr. 
Stob. TI Il� adYTle AI Il7JAOüVU; F 11 d I �IIY 1xeiatett 'tix."'I" Stob. 
et in marg. TP' A: I'ellY lxllla't7l" UX"'I" F iXlianj '"x"'1 WY XII! 
.,' luawll 'tfl 'tiX"!'I A 18u : non reapicit Pr. DOn lIet1it Chalc. 11 
d 2 'tO�'tOlle: -'tIiI" F 11 11111 : aat F 11 d 4 ij om WY 111,,308": 1,,30" 
WY 11 f.8 • I XIII '�a11 A 18u Pr. Stob. : 'n ,61111 WY 'u xcal- F 

11 • 10 81 WY : W A (re6ctllm) 3i 31. 18u 11 tpOf1I" A WY : 
-tiie F Pr. -f'f F. Stob. 11 • 1 1  gall A Pr. Stob.: kote WY oIGI F 11 
h I 'tpGljliY'tGl; : TpGI- F. 



TIMAIOS 

die Hauptsadle meiner Ausführungen den Staat: in weldler 
Besdlaffenheit und aus weldlen Männern bestehend er für 
mein Bedünken wohl seine beste Form erhalte. 

1imaios: Und diese seine Darstellung war uns allen gar 
sehr nadl unserem Sinne, lieber Sokrates: 

Sokrates: Sdlieden wir zuvörderst nidlt in ihm die Klasse 
der Ackerbauenden oder irgendsonst eine Kunst übenden 
von dem Gesdlledlt der für die Verteidigung Zuständigen? 

1imaios: Ja. 

17 c 

Sokrates: Und indem wir einem jeden entspredlend sei
ner Natur nur die eine ihm wesensgemäß zukommende Be- d 
sdläftigung, nur eine Kunst, zuteilten, erklärten wir, die
jenigen, weldle die Verpflidltung hätten, für alle in den 
Krieg zu ziehen, müßten demnadl nidlts weiter sein als 
Wädlter des Staates, ob sidl nun ein Auswärtiger oder 
audl jemand von den Einheimisdlen ansdlicke, diesem Sdla-
den zuzufügen, indem sie mildes Geridlt hielten über die 18 a 
ihnen Untergebenen und ihnen von Natur Befreundeten, 
streng aber verführen in den Kämpfen gegen die Feinde, 
auf die sie träfen. 

1imaios: Durdlaus. 
Sokrates: Eine bestimmte Naturveranlagung der Seele 

der Wädlter, sagten wir, denk' idl, muß es sein, daß sie 
zugleidl vorzüglidl muterfüllt und weisheitsliebend sind, um 
gegen die einen in geziemender Weise streng, gegen die 
anderen mild verfahren zu können. 

Timaios: Ja. 
Sokrates: Was aber sagten wir von ihrer Erziehung? 

Nidlt etwa, daß sie in Gymnastik, Musik und allem ihnen 
angemessenen Wissen unterwiesen sein sollen. 

1imaios: Ja, allerdings. 
Sokrates: Nadldem sie eine soldle Erziehung erhielten - b 

so wurde ja wohl behauptet -, sollten sie weder Gold 
nodl Silber nodl irgendein anderes Besitztum je I als ihr 
1 7dff. Trotz enger Berührungen mit R. lI-V keine Zusammen
fassung d. R., sondern eines fiktiven anderen Gesprächs : R. 
(vgl. I 327a) spielt am Bendis-Fest (19J20. Thargelion), Tim. 
(vgl. 2 la) an den Panathenäen (28. Hekatombaion) . Die Zu
sammenfassung betrifft im wesentl. nur d. äußeren Staats aufbau. 
Nach 19a ist sie in den Hauptpunkten vollständig, das träfe im 
Hinblidt auf R. keineswegs zu. "There was nothing tO prevent 
hirn (Plato) from describing his ideal state on more than one 
occasion.» (Cornford 4), s. a. Herter, Urathen 1 18ff. Zum Sinn 
dieser Rekapitulation s. zu 27af. / c6ff. Vgl. R. 11 374aff. / dO 
Vgl. R. 11 374eff. / 1 8a1ff. Vgl. R. 11 375c1ff. / a4 vgl. R. 
II  375e 10  / a9ff. Vgl. R. I I  376c7ff. / b1  Vgl. R. III 4 1 6c5ff. 



tS b TIMAIOl: 6 

�OlU'tQV tS,OV VO�ll:EW &'Lv, &U' &e; tl1Uco'6poue; �L09l)V 
AOl�sa.VOV'tIle; 'tfle; cJ>uAOllCfle; 110lpa. 'tQ" a9l:0�tv(,)v (il1' 

aO'tQv, lIaoc; a&!cJ>POaLY �E-rpLOe;, &'vilAlaiCELV 'tE Si) 1C0LYft ICCXt 

aUVSLOll'tc.>�EVOUC; �E'ta. illfJAc.>Y l:flv, htL�ElELCXY lxov'tac; 

&pE'tfle; SLtX l1CXY't6e;, 'tßV &Uc.>Y t1lL't'1SEU�dt'tc.>V !YOV'tCXe; 

axoAfJY. 
TI. ' EAEX8'1 Kilt 'tllll'til 't1l'6-rn. 

c �n. Kilt �EV Si) ICllt l1Ept YUVIlUC;ßY tl1E�vfJa8'1�EY, &e; 

'tcXe; cJ>'6aElC; 'tote; tlvSpdtaw 11IlpllnA'1alOle; d'1 auVIlP�Oa'tEOY, 
KCXl. 'tcX �l1L't'1SE'6�CX'tCX l1dtV'tCX 1C0LYa. 1C00'tdt 'tE 116AE�OY ICCXt 

ICCX'tOt 'ti)Y UA'l" SlCXL'tCXY SO'tEoV l1dtacuc;. 

TI. T cx'6'tU ICcxt 'tcxO'tcx Utyc-ro. 

�n. Tl SE Si) 'to TtEpt 't'fje; l1CXLS01l0llcxe;; " 'to1no }lEY 

SlOt 'ti)v &.fJ8ElCXV 'tßY AEX8b'tc.>v Eo�v'1�6vEU'tOY, IS'tL ICOLY« 

"t« 'tGlV ydt�c.>1/ 1C00t 't« 'tGlV l1cxlS(,)y l1iiow &l1dtv't(,)v {'tl8E�EY, 

�'1XCXVc.>�EvOUe; lSl1c.>e; �T)SEte; 110'tE 'to YE'(EV1'J�O" d'tGlv 

d tatq. YI/&!aoL'to, vO�LOOaLY SE l1dtY'tEe; l1dtY'tcxe; cxö'toue; 

b�OYEVELe;, &'SEAcJ>«e; }lEY ICCXt &'SdcJ>oue; &DoLnE, Iy 'tfle; 

l1pETto'6a'lC; {Y'toe; f}AllClcxe; ylYV(')Y'tCL, 'toue; 3" f�l1POa8EY 

ICCXt ti�hy YOYECXe; 't&: ICcxl YOIIEG>V Ttpoy6vouC;, 'toue; S' Eie; 

'to ICdt't(,)&Y by6voue; l1cxtSdte; 'tE b:y6vc.>Y ; 
TI. Ncxl, ICCXt 'tcxO'tcx Eö�yn�6vEU'tCX n AEYELe;. 

�n. "011c.>e; SE Si! ICCX'tck Mvcx�w Eö8ue; ylyyol\l'to &e; 

4pLa'toL 'tme; cJ>'6aEle;, ap' oÖ �Et'yiJ�E8c &c; 'toue; 5pxoY'tcxe; 
IcJ>CXl'EV ICcxt 't«e; tlpxo6acxe; SEtv de; 'ti)v 'tl;\y ydtl'G>Y CJ'6VC1'E,w 

8 Adt8pq. }l1')XCXyQa8cxl dfJpOl<; 'tlatv 311(,)e; ot 1C00KOt Xc.>pt<; 0'( 

't' &.Y0l80t 'tOlLe; 6}lolOlLe; hdt'tEPOL auUiJE,OV'tOll, 1C00t �fJ 'tl<; 

cxO'toLe; IX8pOl SLck 'tOlO'tCX ylYV'1'tCXl, 't'6X1')" �YOU�E:YOLe; cxt'tlcxv 

'tfle; auUfJE,Ec.>e;; 

b 3 b:u��;v: OI�'Wy Pr. 11 C 6 oaü a� A211 ,�� om . WY 11 c 9 P.1lZ,0I
VWP.EVOU; A WY Stob. : -W;J.E'lOI I<' 11 1:E,EYlj(J.EyO·' FWY Stob. : TE,EY
V11P.{YOY A et oor. Y 11 aW'twv AI<' : .Gl:hijl WY Stob. 11 d I YOP.to:l7lY A W 
IBn: yop.!aweJt Y 11 d 2 OP.O,EV,r. A (.r in ras. 1) supra v.) WY 
Stob . : -,<lYOU; I<' 11 d 4 Ot-Jw A 11 d 9 auvEp�lV FWY: ltcl6i1p�1V in 
marg. A. 


